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речи, искусно введенным автором и придающим колоритность его языку: 
«Царь Петр дал по уху турскому салтану». 

Таким образом, от известных стихов о взятии Азова в 1696 г. вирши, 
находящиеся в сборнике Географического общества, отличаются большим 
совершенством стиха и налетом книжности, позволяющим предполагать 
в их авторе воспитанника академической школы. Примечательно в этом 
отношении то, что вирши и большая часть сборника (лл. 7—38 об.) пе
реписаны южнорусской скорописью. 

Царствие Росийское великодержавно 
Мужеством сынов твоих похвалятся славно. 
Се бо гордыя луны бусорманской роги 
Християнскому царю падоша под ноги 
Падоша мужественным воинъством сотренны 
От росийскаго орла тяжце пораженны. 
Егда християнска веры добр ревнитель 
Царь Петр Алексеевич, славны победитель, 
Царствуя отческими храбръственными следы, 
На весь свет ныне доступил победы. 
Як верховны Петр мечем Малху задал рану, 
Так царь Петр дал по уху турскому салтану, 
Аки ухо десное от главы егова " 
Усече, когда добыл города Азова. 
Где мяхометянския чтяху алкораны, 
Тамо Христа бога чтят ныне християны. 
Роги лунныя долу повергше безчестно, 
Вознесе рог 6 християнск — знамение крестно. 
Не токмо же в Азове, токмо и на море 
Храбрость росийска царя показася вскоре, 
Егда грады турския, страхом убежденны, 
Поддавахуся царю, без меча плененны. 
От «его же отвергши турков, як уметы, 
В славе божьей на церкви претворил мечеты. 
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